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	tzallea, &c Lat. Conditor, parator, ris.


	

Aderezado mas , zucenduagoa, demaſia- 


		do, zucendueguia, &c.


	


Aderezarſe , componerſe en el veſtir, 


		apaindú. Lat. Ornari, comi.


	


Aderezado aſsi , apaindua. Lat. Orna- 


		tus , comptus , a, um.


	


Aderezo, viene de el Baſcuence aderea, 


		adrá , que ſignifica regla , orden ; y
	aſsi debe ſer el aderezo. Aderaſqui-
	ña, adraſquiña , zucemena, ondocha.
	Lat. Compoſitio, concinnatio.


	


Aderezo en la comida , maneacundea. 


		Lat. Condimentum , conditio , nis ;
	præparatio, is.


	


Aderezo de caſa , menage , echearen 


		bearquiac , oſtillamendua. Lat. Do-
	meſtica ſupellex, lis ; utenſilia, orum.


	


A deshora , deſorduan , mugaitzean, 


		adiuntza gaitzean deſorenean. Lat.
	Intempeſtivè.


	


Adeſtrar, hazer dieſtro, duitu, trebatú, 


		trebé eguin. Lat. Inſtructum, ſolertem,
	induſtrium reddere , facere.


	


Adeſtrado, duitua, trebatua, trebé egui- 


		ñá. Lat. Inſtructus , a , um ; dexter, a,
	um ; ſolers factus , a , um.


	


Adeſtrar vn Cavallo , zaldia zucendú, 


		arteztú , iracaſi. Lat. Equum ex arte
	regere , inſtruere , veaſe dieſtro.


	


Adeſtrarſe , duitú, trebatú, trebe eguin, 


		con las terminaciones de el neutro. Lat.
	Inſtrui , ſolertem, &c. reddi.


	


Adeſtrarſe mas, trebeagotu, demaſiado, 


		trebeeguitú, duituagotu, duitueguitu.


	


Adeſtrado mas , trebeagotua , demaſia- 


		do , trebeeguitua.


	


Adeſtrador , duitzallea, trebatzallea, 


		trebeago eguillea. Lat. Inſtructor , ris.


	


Adeudarſe , zorreztatu, zorrac eguin, 


		zorrez beté. Lat. Ǣs alienum contra-
	here , ære alieno obſtringi.


	


Adeudado , zorreztatua , zorrac egui- 


		ña , zorrez bateá. Lat. Obæratus , a,
	um; ære alieno obſtriſtus , a, um.


	


Adevinacion, adevinanza, adevinar, ade- 


		vino , veaſe en adivinar.


	


Adexar , lo miſmo que dexar , veaſe. 


	


Adherecer , veaſe adherir. 


	


Adherencia , lo miſmo que adheſion. 


	


Adherir , llegarſe à otro , arenganatú, 


		aganatu , naiz cera , da ce ? Lat. Illi
	adhærere.


	


Adherirſe à mì , niganatu , neuganatu, 


		nereganatu , neureganatu. Lat. Mihi
	adhærere.


	


Adherirſe à tì , higanatu, euganatu, hi- 


		reganatu , eureganatu.


	Item zu , zeuganatu , zure , zeurega-
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